
Předběžná studie proveditelnosti HÚ v zájmovém území Boletce – příloha 5 

ZÁKONNÁ OCHRANA SLEDOVANÝCH JEVŮ 
 

Následující text je přehlednou anotací zákonné ochrany vlastností, jevů a objektů, upravené 
platnou legislativou ve znění k 15.11. 2011 

 

Ochrana vod 

OCHRANNÁ PÁSMA VODNÍCH ZDROJŮ 

Ochranná pásma vodních zdrojů se stanovují a mění dle na základě zák. č. 254/2001 
Sb. o vodách (§ 30 zák.). Podrobnosti upravuje ustanovení §1 vyhl. č. 137/1999 Sb. 

¾ K ochraně vydatnosti, jakosti a zdravotní nezávadnosti zdrojů podzemních nebo 
povrchových vod využívaných nebo využitelných pro zásobování pitnou vodou s 
průměrným odběrem více než 10 000 m3 za rok a zdrojů podzemní vody pro výrobu 
balené kojenecké vody nebo pramenité vody stanoví vodoprávní úřad ochranná pásma 
opatřením obecné povahy. Vyžadují-li to závažné okolnosti, může vodoprávní úřad 
stanovit ochranná pásma i pro vodní zdroje s nižší kapacitou, než je uvedeno v první 
větě. Vodoprávní úřad může ze závažných důvodů ochranné pásmo změnit, popřípadě 
je zrušit. Stanovení ochranných pásem je vždy veřejným zájmem (§ 30 zák., odst.1). 

¾ Ochranná pásma se dělí na ochranná pásma I. stupně, která slouží k ochraně vodního 
zdroje v bezprostředním okolí jímacího nebo odběrného zařízení, a ochranná pásma II. 
stupně, která slouží k ochraně vodního zdroje v územích stanovených vodoprávním 
úřadem tak, aby nedocházelo k ohrožení jeho vydatnosti, jakosti nebo zdravotní 
nezávadnosti (§ 30 zák., odst.2). 

¾ Ochranná pásma se stanovují na základě odborného posouzení stavu a potřeb ochrany 
vydatnosti, jakosti nebo zdravotní nezávadnosti vodního zdroje ve vztahu k jeho 
hydrologickému povodí nebo hydrogeologickému rajónu (§ 1 vyhl., odst1). 

¾ Ochranná pásma vodních zdrojů určených pro individuální zásobování domácností 
pitnou vodou se stanovují a mění individuálním postupem s přihlédnutím k zásadám pro 
stanovení a změny ochranných pásem vodních zdrojů uvedeným v této vyhlášce (§ 1 
vyhl., odst.2).  

 

CHRÁNĚNÉ OBLASTI PŘIROZENÉ AKUMULACE VOD (CHOPAV) 

Chráněné oblasti porozené akumulace vod upravuje zákon č. 254/2001 Sb. o vodách dle § 
28 a § 28a.  

¾ Oblasti, které pro své přírodní podmínky tvoří významnou přirozenou akumulaci vod, 
vyhlašuje vláda nařízením za chráněné oblasti přirozené akumulace vod. 

¾ V chráněných oblastech přirozené akumulace vod se v rozsahu stanoveném nařízením 
vlády zakazuje: 

⇒ zmenšovat rozsah lesních pozemků, 
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⇒ odvodňovat lesní pozemky, 

⇒ odvodňovat zemědělské pozemky, 

⇒ těžit rašelinu, 

⇒ těžit nerosty povrchovým způsobem nebo provádět jiné zemní práce, které by vedly 
k odkrytí souvislé hladiny podzemních vod, 

⇒ těžit a zpracovávat radioaktivní suroviny, 

⇒ ukládat radioaktivní odpady. 

¾ Ministerstvo životního prostředí může po předchozím souhlasu vlády povolit výjimku ze 
zákazů uvedených v odstavci 2. 

¾ Pokud zákazem podle odstavce 2 písm. a) až c) vznikne vlastníkovi pozemku škoda, má 
nárok na její úhradu. 

¾ Plochy morfologicky, geologicky a hydrologicky vhodné pro akumulaci povrchových vod 
pro snížení nepříznivých účinků povodní a sucha lze k jejich územní ochraně před jinými 
aktivitami vymezit v Politice územního rozvoje a v územně plánovací dokumentaci jako 
území chráněná pro akumulaci povrchových vod. V těchto územích lze měnit dosavadní 
využití, umisťovat stavby a provádět další činnosti pouze v případě, že neznemožní 
nebo podstatně neztíží jejich budoucí využití pro akumulaci povrchových vod. 

¾ Generel území chráněných pro akumulaci povrchových vod a základní zásady využití 
těchto území pořídí Ministerstvo zemědělství v dohodě s Ministerstvem životního 
prostředí. Generel je podkladem pro návrh politiky územního rozvoje a územně 
plánovací dokumentace. 

 

OCHRANA PŘED POVODNĚMI 

Záplavové území se stanovuje vodoprávní úřad dle ustanovení § 66 zák.č. 254/2001 Sb. 
(vodní zákon) na základě návrhu správce vodního toku. Podrobnosti tohoto návrhu upravuje 
vyhl. č. 236/2002 Sb. Omezení činností v záplavových územích vyplývají z ustanovení § 67 
zák. č. 254/2001. 

¾ V aktivní zóně záplavových území se nesmí umísťovat, povolovat ani provádět stavby 
s výjimkou vodních děl, jimiž se upravuje vodní tok, převádějí povodňové průtoky, 
provádějí opatření na ochranu před povodněmi nebo která jinak souvisejí s vodním 
tokem nebo jimiž se zlepšují odtokové poměry, staveb pro jímání vody, odvádění 
odpadních vod a odvádění srážkových vod a dále nezbytných staveb dopravní a 
technické infrastruktury, zřizování konstrukcí chmelnic, jsou-li zřizovány v záplavovém 
území katastrálních územích vymezených podle zákona č. 67/1996 Sb., o ochraně 
chmele, ve znění pozdějších předpisů, za podmínky, že současně budou provedena 
taková opatření, že bude minimalizován vliv na povodňové průtoky; to neplatí pro 
údržbu staveb a stavební úpravy, pokud nedojde ke zhoršení odtokových poměrů.        

¾ V aktivní zóně je zakázáno 

⇒ těžit nerosty a zeminu způsobem zhoršujícím odtok povrchových vod a provádět 
terénní úpravy zhoršující odtok povrchových vod,  
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⇒ skladovat odplavitelný materiál, látky a předměty, 

⇒ zřizovat oplocení, živé ploty a jiné podobné překážky, 

⇒ zřizovat tábory, kempy a jiná dočasná ubytovací zařízení.   

¾ Mimo aktivní zónu v záplavovém území může vodoprávní úřad stanovit opatřením 
obecné povahy omezující podmínky. Při změně podmínek je může stejným postupem 
změnit nebo zrušit. Takto postupuje i v případě není-li aktivní zóna stanovena.  

 

Ochrana přírody a krajiny 
Základním legislativním dokumentem, upravujícím problematiku ochrany přírody a krajiny v 
České republice, je zákon č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, a doprovodná 
vyhláška MŽP ČR č. 60/2008., v platném znění.  

Ochranou přírody a krajiny se podle tohoto zákona rozumí dále vymezená péče státu a 
fyzických i právnických osob o volně žijící živočichy, planě rostoucí rostliny a jejich 
společenstva, o nerosty, horniny, paleontologické nálezy a geologické celky, péče o 
ekologické systémy a krajinné celky, jakož i péče o vzhled a přístupnost krajiny (§ 2 zák., 
odst.1).   

 

OBECNÁ OCHRANA 

¾ Ochrana krajinného rázu a přírodní park (§ 12 zák.)  

⇒ krajinný ráz, kterým je zejména přírodní, kulturní a historická charakteristika 
určitého místa či oblasti, je chráněn před činností snižující jeho estetickou a přírodní 
hodnotu. Zásahy do krajinného rázu, zejména umisťování a povolování staveb, 
mohou být prováděny pouze s ohledem na zachování významných krajinných 
prvků, zvláště chráněných území, kulturních dominant krajiny, harmonické měřítko 
a vztahy v krajině, 

⇒ k umisťování a povolování staveb, jakož i jiných činnostem, které by mohly snížit 
nebo změnit krajinný ráz, je nezbytný souhlas orgánu ochrany přírody. Podrobnosti 
ochrany krajinného rázu může stanovit Ministerstvo životního prostředí obecně 
závazným právním předpisem, 

⇒ k ochraně krajinného rázu s významnými soustředěnými estetickými a přírodními 
hodnotami, který není zvláště chráněn podle části třetí tohoto zákona, může orgán 
ochrany přírody zřídit obecně závazným právním předpisem přírodní park a stanovit 
omezení takového využití území, které by znamenalo zničení, poškození nebo 
rušení stavu tohoto území,  

⇒ krajinný ráz se neposuzuje v zastavěném území a v zastavitelných plochách, pro 
které je územním plánem nebo regulačním plánem stanoveno plošné a prostorové 
uspořádání a podmínky ochrany krajinného rázu dohodnuté s orgánem ochrany 
přírody. 

¾ Významný krajinný prvek  
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⇒ významný krajinný prvek jako ekologicky, geomorfologicky nebo esteticky hodnotná 
část krajiny utváří její typický vzhled nebo přispívá k udržení její stability. 
Významnými krajinnými prvky jsou lesy, rašeliniště, vodní toky, rybníky, jezera, 
údolní nivy. Dále jsou jimi jiné části krajiny, které zaregistruje podle § 6 orgán 
ochrany přírody jako významný krajinný prvek, zejména mokřady, stepní trávníky, 
remízy, meze, trvalé travní plochy, naleziště nerostů a zkamenělin, umělé i 
přirozené skalní útvary, výchozy a odkryvy. Mohou jimi být i cenné plochy porostů 
sídelních útvarů včetně historických zahrad a parků. Zvláště chráněná část přírody 
je z této definice vyňata [§ 3 zák., odst. 1, písmeno b)], 

⇒ významné krajinné prvky jsou chráněny před poškozováním a ničením. Využívají se 
pouze tak, aby nebyla narušena jejich obnova a nedošlo k ohrožení nebo oslabení 
jejich stabilizační funkce. K zásahům, které by mohly vést k poškození nebo zničení 
významného krajinného prvku nebo ohrožení či oslabení jeho ekologicko-
stabilizační funkce, si musí ten, kdo takové zásahy zamýšlí, opatřit závazné 
stanovisko orgánu ochrany přírody. Mezi takové zásahy patří zejména umisťování 
staveb, pozemkové úpravy, změny kultur pozemků, odvodňování pozemků, úpravy 
vodních toků a nádrží a těžba nerostů. Podrobnosti ochrany významných krajinných 
prvků stanoví Ministerstvo životního prostředí obecně závazným právním 
předpisem (§ 4 zák., odst. 2),  

⇒ rozhodnutí o registraci (§ 6 zák.) významného krajinného prvku vydává orgán 
ochrany přírody. Účastníkem řízení je vlastník dotčeného pozemku. Rozhodnutí o 
registraci se oznamuje rovněž nájemci dotčeného pozemku, územně příslušnému 
stavebnímu úřadu a obci, 

⇒ v rozhodnutí podle odstavce 1 se kromě náležitostí stanovených obecnými předpisy 
o správním řízení vždy uvede vymezení významného krajinného prvku a poučení o 
právních následcích registrace (§ 4 zák., odst. 2),  

⇒ rozhodnutí podle odstavce 1 může orgán ochrany přírody, který o registraci rozhodl, 
zrušit pouze v případě veřejného zájmu.  

¾ Územní systém ekologické stability krajiny (ÚSES) 

⇒ územní systém ekologické stability krajiny (dále jen „systém ekologické stability“) je 
vzájemně propojený soubor přirozených i pozměněných, avšak přírodě blízkých 
ekosystémů, které udržují přírodní rovnováhu. Rozlišuje se místní, regionální a 
nadregionální systém ekologické stability [§ 3 zák., odst.1, písmeno a)], 

⇒ vymezení systému ekologické stability, zajišťujícího uchování a reprodukci 
přírodního bohatství, příznivé působení na okolní méně stabilní části krajiny a 
vytvoření základů pro mnohostranné využívání krajiny stanoví a jeho hodnocení 
provádějí orgány územního plánování a ochrany přírody ve spolupráci s orgány 
vodohospodářskými, ochrany zemědělského půdního fondu a státní správy lesního 
hospodářství. Ochrana systému ekologické stability je povinností všech vlastníků a 
uživatelů pozemků tvořících jeho základ; jeho vytváření je veřejným zájmem, na 
kterém se podílejí vlastníci pozemků, obce i stát. Podrobnosti vymezení a 
hodnocení systému ekologické stability a podrobnosti plánů, projektů a opatření v 
procesu jeho vytváření stanoví Ministerstvo životního prostředí České republiky 
(dále jen „Ministerstvo životního prostředí“) obecně závazným právním předpisem.   
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ZVLÁŠTNÍ OCHRANA 

Území přírodovědecky či esteticky velmi významná nebo jedinečná lze vyhlásit za zvláště 
chráněná; přitom se stanoví podmínky jejich ochrany (§ 14 zák., odst.1). 

¾ Národní park (§ 15 a § 17 zák.)  

⇒ rozsáhlá území, jedinečná v národním či mezinárodním měřítku, jejichž značnou 
část zaujímají přirozené nebo lidskou činností málo ovlivněné ekosystémy, v nichž 
rostliny, živočichové a neživá příroda mají mimořádný vědecký a výchovný význam, 
lze vyhlásit za národní parky, 

⇒ veškeré využití národních parků musí být podřízeno zachování a zlepšení 
přírodních poměrů a musí být v souladu s vědeckými a výchovnými cíli sledovanými 
jejich vyhlášením, 

⇒ národní parky, jejich poslání a bližší ochranné podmínky se vyhlašují zákonem, 

⇒ metody a způsoby ochrany národních parků jsou odstupňovány na základě členění 
území národních parků zpravidla do tří zón ochrany přírody vymezených s ohledem 
na přírodní hodnoty. Nejpřísnější režim ochrany se stanoví pro první zónu. Bližší 
charakteristiku a režim zón upravuje obecně závazný právní předpis, kterým se 
národní park vyhlašuje,  

⇒ vymezení a změny jednotlivých zón ochrany přírody stanoví Ministerstvo životního 
prostředí vyhláškou po projednání s dotčenými obcemi. Hranice první zóny vyznačí 
správa národního parku v terénu vhodným způsobem.  

¾ Chráněná krajinná oblast (§ 25 a § 27 zák.)  

⇒ rozsáhlá území s harmonicky utvářenou krajinou, charakteristicky vyvinutým 
reliéfem, významným podílem přirozených ekosystémů lesních a trvalých travních 
porostů, s hojným zastoupením dřevin, popřípadě s dochovanými památkami 
historického osídlení, lze vyhlásit za chráněné krajinné oblasti, 

⇒ hospodářské využívání těchto oblastí se provádí podle tón odstupňované ochrany 
tak, aby se udržoval a zlepšoval jejich přírodní stav a byly zachovány a vytvářeny 
optimální ekologické funkce těchto území. Rekreační využití je přípustné pokud 
nepoškozuje přírodní hodnoty chráněných krajinných oblastí, 

⇒ chráněné krajinné oblasti, jejich poslání a bližší ochranné podmínky vyhlašuje vláda 
republiky nařízením, 

⇒ k bližšímu určení způsobu ochrany přírody chráněných krajinných oblastí se 
vymezují zpravidla 4, nejméně však 3 zóny odstupňované ochrany přírody; první 
zóna má nejpřísnější režim ochrany. Podrobnější režim zón ochrany přírody 
chráněných krajinných oblastí upravuje právní předpis, kterým se chráněná krajinná 
oblast vyhlašuje,  

⇒ vymezení a změny jednotlivých zón ochrany přírody stanoví Ministerstvo životního 
prostředí vyhláškou.     

¾ Národní přírodní rezervace (§ 28 zák.) 

⇒ menší území mimořádných přírodních hodnot, kde jsou na přirozený reliéf 
s typickou geologickou stavbou vázány ekosystémy významné a jedinečné 
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v národním či mezinárodním měřítku, může orgán ochrany přírody vyhlásit za 
národní přírodní rezervace; stanoví přitom také jejich bližší ochranné prostředky, 

⇒ využívání národní přírodní rezervace je možné jen v případě, že se jím uchová či 
zlepší dosavadní stav přírodního prostředí.  

¾ Přírodní rezervace dle (§ 33 zák.)  

⇒ menší území soustředěných přírodních hodnot se zastoupením ekosystémů 
typických a významných pro příslušnou geografickou oblast může orgán ochrany 
přírody vyhlásit za přírodní rezervace; stanoví přitom také jejich bližší ochranné 
podmínky, 

⇒ nezastavěné pozemky na území přírodních rezervací, které jsou ke dni nabytí 
účinnosti tohoto zákona ve státním vlastnictví, lze zcizit jen se souhlasem 
Ministerstva životního prostředí. Tím nejsou dotčena práva fyzických a právnických 
osob podle předpisů o majetkové restituci.    

¾ Národní přírodní památka (§ 35 zák.)  

⇒ přírodní útvar menší rozlohy, zejména geologický či geomorfologický útvar, 
naleziště nerostů nebo vzácných či ohrožených druhů ve fragmentech ekosystémů, 
s národním nebo mezinárodním ekologickým, vědeckým či estetickým významem, 
a to i takový, který vedle přírody formoval svou činností člověk, může orgán 
ochrany přírody vyhlásit za národní přírodní památku; stanoví přitom také její bližší 
ochranné podmínky, 

⇒ změny či poškozování národních přírodních památek či jejich hospodářské 
využívání, pokud by tím hrozilo jejich poškození, je zakázáno, 

⇒ lesy, lesní půdní fond, vodní toky, vodní plochy a nezastavěné pozemky na území 
národních pří-rodních památek, které jsou ke dni nabytí účinnosti tohoto zákona ve 
státním vlastnictví, nelze zcizit. Tím nejsou dotčena práva fyzických a právnických 
osob podle předpisů o majetkové restituci. 

¾ Přírodní památka (§ 36 zák.) 

⇒ přírodní útvar menší rozlohy, zejména geologický či geomorfologický útvar, 
naleziště vzácných nerostů nebo ohrožených druhů ve fragmentech ekosystémů, s 
regionálním ekologickým, vědeckým či estetickým významem, a to i takový, který 
vedle přírody formoval svou činností člověk, může orgán ochrany přírody vyhlásit 
za přírodní památku; stanoví přitom také její bližší ochranné podmínky, 

⇒ změna nebo poškozování přírodní památky nebo její hospodářské využívání 
vedoucí k jejímu poškození jsou zakázány, 

⇒ nezastavěné pozemky na území přírodních památek, které jsou ke dni nabytí 
účinnosti tohoto zákona ve státním vlastnictví, lze zcizit jen se souhlasem 
Ministerstva životního prostředí. Tím nejsou dotčena práva fyzických a právnických 
osob podle předpisů o majetkové restituci.  

¾ Ochranná pásma zvláště chráněných území (§ 37 zák.) 

⇒ je-li třeba zabezpečit zvláště chráněná území, s výjimkou chráněné krajinné oblast, 
před rušivými vlivy z okolí, může být pro ně vyhlášeno ochranné pásmo, ve kterém 
lze vymezit činnosti a zásahy, které jsou vázány na předchozí souhlas orgánu 
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ochrany přírody. Ochranné pásmo vyhlašuje orgán, který zvláště chráněné území 
vyhlásil, a to stejným způsobem. Pokud se ochranné pásmo národní přírodní 
rezervace, národní přírodní památky, přírodní rezervace nebo přírodní památky 
nevyhlásí, je jím území do vzdálenosti 50 m od hranic zvláště chráněného území.  

⇒ ke stavební činnosti, terénním a vodohospodářským úpravám, k použití chemických 
prostředků a změnám kultury pozemků v ochranném pásmu je nezbytný souhlas 
orgánu ochrany přírody.  

 

NATURA 2000 

NATURA 2000 je celistvá evropská soustava území se stanoveným stupněm ochrany, která 
umožňuje zachovat typy evropských stanovišť a stanoviště evropsky významných druhů v 
jejich přirozeném areálu rozšíření ve stavu příznivém z hlediska ochrany nebo popřípadě 
umožní tento stav obnovit. Na území České republiky je NATURA 2000 tvořena vymezenými 
ptačími oblastmi a vyhlášenými evropsky významnými lokalitami [§ 3 zák., písm. r)].  

¾ Evropsky významné lokality (§ 45a zák., odst.1 a odst.2)  

⇒ jako evropsky významné lokality budou do národního seznamu zařazeny ty lokality, 
které v biogeografické oblasti nebo oblastech, k nimž náleží, významně přispívají: 

∗ k udržení nebo obnově příznivého stavu alespoň jednoho typu evropských 
stanovišť nebo alespoň jednoho evropsky významného druhu z hlediska jejich 
ochrany, nebo 

∗ k udržení biologické rozmanitosti biogeografické oblasti, 
U druhů živočichů vyskytujících se v rozsáhlých areálech evropsky významné lokality 
odpovídají vybraným místům v přirozeném areálu rozšíření těchto druhů jež se vyznačují 
fyzikálními a biologickými faktory nezbytnými pro jejich život a rozmnožování.    

⇒ lokality, které budou zařazeny do národního seznamu, stanoví vláda nařízením, kde 
stanové hranice biogeografických oblastí na území České republiky a pro každou 
z nich uvede zejména:  

∗ název lokality, její zeměpisnou polohu včetně mapy lokality a její rozlohu, 
∗ které typy evropských stanovišť a které evropsky významné druhy, vyžadují 

územní ochranu, se na lokalitě přirozeně vyskytují, 
∗ v jaké kategorii podle § 14 včetně ochranných pásem bude navrženo lokalitu po 

zařazení do evropského seznamu vyhlásit, pokud nebude chráněna smluvně 
podle § 39 nebo pokud pro zachování předmětu ochrany nebude dostatečná 
ochrana podle § 45c odst.2. 

Národní seznam odlišuje lokality s výskytem prioritních typů, přírodních stanovišť a 
prioritních druhů. 

¾ Ptačí oblasti (§ 45e zák. odst.1 a odst.2)  

⇒ jako ptačí oblasti se vymezí území nejvhodnější pro ochranu z hlediska výskytu, 
stavu a početnosti populací těch druhů ptáků vyskytujících se na území České 
republiky a stanovených právními předpisy Evropských společenství které stanoví 
vláda nařízením, 

⇒ ptačí oblast vymezí vláda nařízením s cílem zajistit přežití druhů ptáků uvedených 
v odstavci 1 a rozmnožování v jejich areálu rozšíření, přičemž vezme v úvahu 
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požadavky těchto druhů na ochranu; přitom může stanovit činnosti ke kterým je 
třeba souhlas orgánu ochrany přírody, přičemž zhodnotí hospodářské požadavky, 
požadavky rekreace, sportu, rozvojové záměry dotčených obcí a krajů podle 
územně plánovací dokumentace; na území vojenských újezdů zohlední požadavky 
na zajištění obrany státu.  

 

PAMÁTNÉ STROMY 

¾ Mimořádně významné stromy (dle § 46 zák.), jejich skupiny a stromořadí lze vyhlásit 
rozhodnutím orgánu ochrany přírody za památné stromy. 

¾ Památné stromy je zakázáno poškozovat, ničit a rušit v přirozeném vývoji; jejich 
ošetřování je prováděno se souhlasem orgánu, který ochranu vyhlásil. 

¾ Je-li třeba památné stromy zabezpečit před škodlivými vlivy z okolí, vymezí pro ně orgán 
ochrany přírody, který je vyhlásil, ochranné pásmo, ve kterém lze stanovené činnosti a 
zásahy provádět jen s předchozím souhlasem orgánu ochrany přírody. Pokud tak 
neučiní, má každý strom základní ochranné pásmo ve tvaru kruhu o poloměru 
desetinásobku průměru kmene měřeného ve výši 130 cm nad zemí. V tomto pásmu 
není dovolena žádná pro památný strom škodlivá činnost, například výstavba, terénní 
úpravy, odvodňování, chemizace. 

¾ Zrušit ochranu památného stromu může orgán ochrany přírody jen z důvodu, pro který 
lze udělit výjimku dle § 56.  

 

Nerostné suroviny a horninové prostředí 
Zákonnou ochranu této problematiky upravují následující předpisy: 

¾ zákon č. 44/1988 Sb. v platném znění (dále jen Horní zákon),  

¾ zákona č. 61/1988 Sb. v platném znění  

¾ zákon č. 62/1988 Sb. v platném znění (dále jen Geologický zákon), 

¾ vyhláška č. 369/2004 Sb. v platném znění 

 

¾ Dobývací prostor (DP) (§ 25 horního zák.)  

⇒ dobývací prostor se stanoví na základě výsledků průzkumů ložiska podle rozsahu, 
uložení, tvar a mocnosti výhradního ložiska se zřetelem na jeho zásoby a úložní 
poměry tak, aby ložisko mohlo být hospodárně vydobyto. Při stanovení dobývacího 
prostoru se vychází ze stanoveného chráněného ložiskového území a musí se 
přihlédnout i k dobývání sousedních ložisek a k vlivu dobývání,  

⇒ dobývací prostor může zahrnovat jedno nebo více výhradních ložisek nebo, je-li to 
vzhledem k rozsahu ložiska účelné, jen část výhradního ložiska, 

⇒ dobývací prostor se stanoví pro dobývání výhradního ložiska určitého nerostu nebo 
skupiny nerostů. Současně se stanoví, které nerosty výhradního ložiska budou 
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dočasně ukládány. Je-li oddělené dobývání jiného nerostu nebo skupiny nerostů 
jinou organizací racionálnější, stanoví se pro jejich dobývání zvláštní dobývací 
prostor.        

¾ Chráněné ložiskové území (CHLÚ) (§ 16 horního zák.)   

⇒ ochrana výhradního ložiska proti znemožnění nebo ztížení jeho dobývání se 
zajišťuje stanovením chráněného ložiskového území, 

⇒ chráněné ložiskové území zahrnuje území, na kterém stavby a zařízení, které 
nesouvisí s dobýváním výhradního ložiska, by mohly znemožnit nebo ztížit 
dobývání výhradního ložiska, 

⇒ pro ložisko vyhrazeného nerostu se stanová chráněné ložiskové území v období 
vyhledávání nebo průzkumu po vydání osvědčení o výhradním ložisku (§ 6).       

¾ Výhradní ložisko (§ 6 horního zák.)   

⇒ zjistí-li se vyhrazený nerost v množství a jakosti, které umožňují důvodně očekávat 
jeho nahromadění, vydá Ministerstvo životního prostředí osvědčení o výhradním 
ložisku,   

⇒ osvědčení o výhradním ložisku zašle Ministerstvo životního prostředí Ministerstvu 
průmyslu a obchodu, krajskému úřadu, obvodnímu báňskému úřadu, orgánu 
územního plánování, stavebnímu úřadu a organizaci, pro níž bylo provedeno 
vyhledávání nebo průzkum výhradního ložiska.     

¾ Nevýhradní ložisko (§ 7 horního zák.) 

⇒ ložisko nevyhrazeného nerostu je součástí pozemku.  

¾ Prognózní zdroje  

⇒ prognózní zdroje nerostů – dosud blíže neověřené a na základě znalostí o 
geologické stavbě území a analogií s existujícími ložisky předpokládané 
nahromadění nerostů, u něhož je zjištěnými geologickými poznatky odůvodněn 
předpoklad ověření zásob ložiska nerostu a jeho budoucí využití (§ 2 vyhl.),    

⇒ považují se za „území se zvláštními podmínkami geologické stavby dle § 13 zák. 
č. 62/1988 Sb. v platném znění, kde mohou orgány územního plánování vydat 
územní rozhodnutí jen s předchozím souhlasem MŽP nebo po splnění jím 
stanovených podmínek, 

⇒ tato ochrana se vztahuje pouze na tzv. „registrované prognózy“, 

⇒ ostatní prognózy – evidované a dokumentované mají pouze charakter informace 
o území a nevztahuje se na ně žádná zvláštní ochrana nebo režim.  

¾ Sesuvy a jiné nebezpečné svahové deformace  

⇒ za rizikový geofaktor se považuje pohyb půd, sutí, hornin a skalního masivu nebo 
jeho částí působením geologických procesů, které se projevují např. zvlněním 
terénu, nakupením půd a hornin, vyboulením čela svahu, nahnutím či vyvrácením 
stromů, řícením skal, bahnotoky, poklesy, podélným zatrháváním svahů, vyvinutými 
odlučnými plochami, vznikem nových pramenů, pohybem opěrných zdí popřípadě 
popraskáním staveb, a to v rozměrech nikoliv zanedbatelných, nebo s vývojem 
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pozorovatelným při řešení geologického úkolu. Za rizikový geofaktor se nepovažuje 
transport sedimentů stálých vodotečí (vyhl. 369/2004 sb.),       

považují se za „území se zvláštními podmínkami geologické stavby dle § 13 zák. 
č. 62/1988 Sb. v platném

⇒ 
 znění, kde mohou orgány územního plánování vydat 

⇒ 

ací (zpravidla odborné posudky a studie v archivu 
ho 

¾ Úze

⇒ 
 znění, kde mohou orgány územního plánování vydat 

⇒ 

tatné databázi ČGS-Geofondu. Vzhledem k tomu, že 

⇒ 

aximálně eliminována jejich 
tomuto účelu se doporučuje vycházet ze státní normy ČSN 73 

¾ Hlav

⇒ 

⇒ 

ěra. Některá hlavní důlní 

územní rozhodnutí jen s předchozím souhlasem MŽP nebo po splnění jím 
stanovených podmínek, 

⇒ aktivní sesuvy představují místo možného aktuálního nebezpečí. Jde o jevy, které 
v době popisu a uložení do databáze sesuvů vykazovaly pohyb, 

sesuvy ostatní jsou jevy, které byly v době popisu již stabilizované a jsou evidovány 
spíše pro úplnost geologické informace o území. Ke každému objektu existuje 
v databázi odkaz na zdroj inform
ČGS-Geofondu), které jsou potom využívány při podrobné dokumentaci dané
objektu a návrhu dalšího řešení. 

mí s předpokládaným nebo zjištěným výskytem důlních děl (poddolovaná území) 

považují se za „území se zvláštními podmínkami geologické stavby dle § 13 zák. 
č. 62/1988 Sb. v platném
územní rozhodnutí jen s předchozím souhlasem MŽP nebo po splnění jím 
stanovených podmínek, 

rozmístění důlních děl v rámci zákresů je velmi variabilní a proto ani ohrožení 
povrchu není všude stejné. Největší nebezpečí z hlediska propadů a poklesů dnes 
představují ústí svislých důlních děl a podpovrchové dobývky, které nebyly 
dostatečně založeny nebo kde došlo k rozvolnění zakládky. Poddolovaná území 
jsou rovněž vedena v samos
stále dochází ke zpřesňování údajů k jednotlivým lokalitám, je databáze průběžně 
aktualizována a doplňována, 

poddolovaná území i sesuvy dnes představují pouze informaci o existenci tohoto 
jevu. Nejde tedy o území nebo plochy s vyloučením dalších aktivit, ale při územním 
plánování je třeba uvažovat v těchto místech s přiměřenými projekty a současně 
s odpovídajícími statickými opatřeními, aby byla m
nebezpečnost. K 
0039 „Navrhování objektů na poddolovaném území“. 

ní důlní díla 

hlavními důlními díly se podle tohoto zákona rozumí (§ 10 zák. 61/1988 sb.) 
všechna důlní díla, která vyúsťují na povrch, a důlní díla otevírající výhradní ložisko 
nebo jeho ucelenou část,    

lze považovat za doplňkovou informaci k poddolovaným územím. Jde o nově 
budovanou databázi MŽP, vedenou ČGS-Geofondem, zahrnující lokalizaci ústí 
jednotlivých hlubinných důlních děl, včetně uvedení dostupných informací ke 
každému objektu. Hlavní důlní díla představují místa největšího nebezpečí 
destrukce povrchu v rámci poddolovaných území. Opět jde pouze o informaci o 
existenci tohoto jevu, nikoliv o místa se striktním vyloučením budoucích stavebních 
aktivit. V současné době však kolem řady hlavních důlních děl již bylo vytyčeno 
bezpečnostní pásmo a byla zde stanovena stavební uzáv
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díla jsou naopak předmětem ochrany jakožto přírodní nebo kulturní památky, často 
zahrnuté do naučných stezek nebo přírodních památek.  

ědělskou výrobu. Zábory ZPF jsou zpoplatněny 
onitované půdně ekologické jednotky (BPEJ) 

 IV. třída ochrany – podprůměrně produkční půdy 

¾ V. třída ochrany – velmi málo produkční půdy 

Prob

¾ 
 účelům je zakázáno. O výjimce z tohoto zákazu 

ího 

¾ Při v

⇒ použity pozemky méně významné z hlediska plnění funkcí lesa a 

⇒ 
 lesnímu hospodářství; v případě nezbytného omezení jejich funkcí musí být 

nému ohrožení lesa, zejména větrem a vodní erozí. 

¾ 
povi

 

Ochrana ZPF 
Dle §1 zákona č. 334/1992 Sb., v platném znění, je ZPF základním nenahraditelným 
přírodním bohatstvím země umožňující zem
odvody. Půdní poměry jsou určeny na základě b
díky níž jsou stanovené třídy ochrany ZPF.  

¾ I. třída ochrany – bonitně nejcennější půdy 

¾ II. třída ochrany – nadprůměrně produkční půdy 

¾ III. třída ochrany – průměrně produkční půdy 

¾

 

Ochrana lesa 
lematika je upravena zákonem č. 289/1995 Sb. dle § 13 a § 14 zák. v platném znění: 

Veškeré pozemky určené k plnění funkcí lesa musí být účelně obhospodařovány podle 
tohoto zákona. Jejich využití k jiným
může rozhodnout orgán státní správy lesů na základě žádosti vlastníka lesn
pozemku nebo ve veřejném zájmu. 

yužití pozemků určených k plnění funkcí lesa k jiným účelům musí být zejména: 

přednostně 
zajištěno, aby použití pozemků co nejméně narušovalo hospodaření v lese a plnění 
jeho funkcí, 

⇒ dbáno, aby nedocházelo k nevhodnému dělení lesa z hlediska jeho ochrany a k 
ohrožení sousedních lesních porostů, 

nenarušována síť lesních cest, meliorací a hrazení bystřin v lesích a jiná zařízení 
sloužící
uvedena do původního stavu, a není-li to možné, zajištěno odpovídající náhradní 
řešení, 

⇒ zřizovány pozemní komunikace a průseky v lese tak, aby jejich zřízením nedošlo ke 
zvýše

Právnické a fyzické osoby provádějící stavební, těžební a průmyslovou činnost jsou dále 
nny: 

⇒ provádět práce tak, aby na pozemcích a lesních porostech docházelo k co 
nejmenším škodám; k odstranění případných škod činit bezprostředně potřebná 
opatření, 
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⇒ ukládat odklizované hmoty ve vytěžených prostorech, a není-li to možné nebo 
hospodářsky odůvodněné, ukládat je především na neplodných plochách nebo na 
nelesních pozemcích k tomu určených, 

⇒ průběžně vytvářet předpoklady pro následnou rekultivaci uvolněných ploch; po 
ukončení záboru pozemku pro jiné účely neprodleně provést rekultivaci dotčených 
pozemků tak, aby mohly být vráceny plnění funkcí lesa, 

¾ u jsou investoři těchto prací 

¾ 

středí a 

¾ 

dklad pro rozhodnutí o umístění stavby nebo územní souhlas a dále 
pro rozhodnutí o povolení stavby, zařízení nebo terénních úprav anebo jejich ohlášení je 
závazným stanoviskem podle správního řádu a není samostatným rozhodnutím ve 

Och u
znění: 

¾ Kulturní památky (§ 2 zák.)  

⇒ 
rep
sou

a 

, vědecké a technické, 
namným osobnostem a historickým událostem.     

⇒ používat vhodných technických prostředků, technologií a biologicky odbouratelných 
hydraulických kapalin a činit účinná opatření k zabránění úniku látek poškozujících 
les a přírodní prostředí. 

Při provádění geologického a hydrogeologického průzkum
povinni dodržovat ustanovení odstavců 2 a 3, a pokud tato činnost nevyžaduje vydání 
rozhodnutí podle tohoto zákona, oznámit tuto činnost předem orgánu státní správy lesů 
prvního stupně a předložit písemný souhlas vlastníka lesa. 

Projektanti nebo pořizovatelé územně plánovací dokumentace, návrhů na stanovení 
dobývacích prostorů a zpracovatelé dokumentací staveb jsou povinni dbát zachování 
lesa a řídit se přitom ustanoveními tohoto zákona. Jsou povinni navrhnout a zdůvodnit 
taková řešení, která jsou z hlediska zachování lesa, ochrany životního pro
ostatních celospolečenských zájmů nejvhodnější; přitom jsou povinni provést 
vyhodnocení předpokládaných důsledků navrhovaného řešení, navrhnout alternativní 
řešení, způsob následné rekultivace a uspořádání území po dokončení stavby. 

Dotýká-li se řízení podle zvláštních předpisů zájmů chráněných tímto zákonem, 
rozhodne stavební úřad nebo jiný orgán státní správy jen se souhlasem příslušného 
orgánu státní správy lesů, který může svůj souhlas vázat na splnění podmínek. Tohoto 
souhlasu je třeba i k dotčení pozemků do vzdálenosti 50 m od okraje lesa. Souhlas 
vydávaný jako po

správním řízení. 

 

Ochrana kulturních a historických hodnot 
ran  kulturních památek a archeologických nalezišť upravuje zák. č. 20/1987 v platném 

za kulturní památky podle tohoto zákona prohlašuje Ministerstvo kultury České 
ubliky(díle jen „Ministerstvo kultury“) nemovité a movité věci popřípadě jejich 
bory: 

∗ které jsou významnými doklady historického vývoje, životního způsobu 
prostředí společnosti od nejstarších dob do současnosti, jako projevy tvůrčích 
schopností a práce člověka z nejrůznějších oborů lidské činnosti, pro jejich 
hodnoty revoluční, historické, umělecké

∗ které mají přímý vztah k výz
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⇒ soubory věcí podle odstavce 1 se prohlašují za kulturní památky, i když některé 
věci v nich nejsou kulturními památkami.  

dní kulturní pam¾ Náro átky (§ 4 zák.) 

urní památky a stanoví podmínky 

¾ Pam

⇒ ních památek, 

emovitosti 
zervace, které nejsou kulturními památkami, 

¾ Pam

 prostředí nebo část krajinného celku, které vykazují významné kulturní 
hodnoty, může Ministerstvo kultury po projednání krajským úřadem prohlásit za 

¾ Och

⇒ 

ístění nebo odstranění zařízení, jejichž 

tčeného orgánu, 

⇒ 

rozšířenou působností ochranné pásmo na návrh krajského úřadu po vyjádření 

⇒ kulturní památky, které tvoří nejvýznamnější součást kulturního bohatství národa, 
prohlašuje vláda České republiky za národní kult
jejich ochrany, 

⇒ vláda České republiky nařízením stanoví obecné podmínky zabezpečování státní 
památkové péče o národní kulturní památky.       

átkové rezervace (§ 5 zák.) 

území, jehož charakter a prostředí určuje soubor nemovitých kultur
popřípadě archeologických nálezů, může vláda České republiky nařízením prohlásit 
jako celek za památkovou rezervaci a stanovit podmínky pro zabezpečení její 
ochrany. Tyto podmínky se mohou v potřebném rozsahu vztahovat i na n
na území památkové re

⇒ vláda České republiky nařízením stanoví obecné podmínky zabezpečování státní 
památkové péče v památkových rezervacích. 

átkové zóny (§ 6 zák.) 

⇒ území sídelního útvaru nebo jeho části s menším podílem kulturních památek, 
historické

památkovou zónu a určit podmínky její ochrany, 

⇒ podrobnosti o prohlašování památkových zón stanoví obecně závazný právní 
předpis. 

ranné pásmo (§ 17 zák.) 

vyžaduje-li to ochrana nemovité kulturní památky nebo jejího prostředí, vydá obecní 
úřad obce s rozšířenou působností po vyjádření odborné organizace státní 
památkové péče územní rozhodnutí o ochranném pásmu a určí, u kterých 
nemovitostí v ochranném pásmu, nejsou-li kulturní památkou, nebo u jakých druhů 
prací na nich, včetně úpravy dřevin, je vyloučena povinnost vyžádat si předem 
závazné stanovisko podle § 14 odst. 2; tato povinnost je vyloučena vždy, jde-li o 
stavbu, změnu stavby, udržovací práce, um
provedením se nezasahuje žádným způsobem do vnějšího vzhledu této 
nemovitosti. Obecní úřad obce s rozšířenou působností může v ochranném pásmu 
omezit nebo zakázat určitou činnost nebo učinit jiná vhodná opatření na základě 
závazného stanoviska do

⇒ je-li nezbytné k vytvoření ochranného pásma získat některé pozemky nebo stavby, 
popřípadě provést jejich odstranění a nedojde-li k dohodě s vlastníkem, lze 
pozemky a stavby vyvlastnit.Lze také nařídit nezbytné úpravy stavby, jiného 
zařízení nebo pozemku, 

jde-li o ochranu nemovité národní kulturní památky, památkové rezervace nebo 
památkové zóny nebo jejich prostředí, vymezí obdobně obecní úřad obce s 
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odborné organizace státní památkové péče. Povinnost vyžádat si závazné 
stanovisko podle § 14 odst. 2 je vyloučena, jde-li o stavbu, změnu stavby, 

⇒  pásma nemovité národní kulturní památky, památkové 

⇒ ostí může po vyjádření odborné organizace 

okud se změnil účel, pro který bylo ochranné pásmo vymezeno, a může je 
, 

¾ Arch 3 a § 23b zák.) 

⇒ 

gickém nálezu je povinen 

⇒ 
pěti pracovních 

 okamžitou záchranu archeologického 

⇒ 

⇒ 

e vyznačí území, na nichž se vyskytují nebo se mohou odůvodněně 
vyskytovat archeologické nálezy, a který slouží pro zabezpečení archeologického 
dědictví a jako podklad pro plnění oznamovací povinnosti stavebníka podle § 22 
odst. 2. 

 

udržovací práce, umístění nebo odstranění zařízení, jejichž provedením se 
nezasahuje žádným způsobem do vnějšího vzhledu nemovitosti v tomto ochranném 
pásmu, která není kulturní památkou, 

⇒ vznikne-li vlastníku nebo uživateli pozemku, který není ve státním majetku, 
majetková újma v důsledku opatření podle odstavců 1, 2 a 3, přísluší mu přiměřená 
náhrada, kterou poskytuje obec s rozšířenou působností, 

o změně ochranného
rezervace nebo památkové zóny rozhoduje obecní úřad obce s rozšířenou 
působností na návrh krajského úřadu, který tento návrh předem dohodne s 
ministerstvem kultury, 

obecní úřad obce s rozšířenou působn
státní památkové péče pravomocné rozhodnutí vydané podle odstavce 1 nebo 3 
změnit, p
i zrušit, pokud zanikl předmět ochrany

⇒ podrobnosti o vymezení ochranného pásma stanoví obecně závazný právní 
předpis. 

eologické nálezy (§ 2

⇒ archeologickým nálezem je věc (soubor věcí), která je dokladem nebo pozůstatkem 
života člověka a jeho činnosti od počátku jeho vývoje do novověku a zachovala se 
zpravidla pod zemí, 

o archeologickém nálezu, který nebyl učiněn při provádění archeologických 
výzkumů, musí být učiněno oznámení Archeologickému ústavu nebo nejbližšímu 
muzeu buď přímo nebo prostřednictvím obce, v jejímž územním obvodu k 
archeologickému nálezu došlo. Oznámení o archeolo
učinit nálezce nebo osoba odpovědná za provádění prací, při nichž došlo k 
archeologickému nálezu, a to nejpozději druhého dne po archeologickém nálezu 
nebo potom, kdy se o archeologickém nálezu dověděl, 

archeologický nález i naleziště musí být ponechány beze změny až do prohlídky 
Archeologickým ústavem nebo muzeem, nejméně však po dobu 
dnů po učiněném oznámení. Archeologický ústav nebo oprávněná organizace učiní 
na nalezišti všechna opatření nezbytná pro
nálezu, zejména před jeho poškozením, zničením nebo odcizením, 

o archeologických nálezech, k nimž dojde v souvislosti s přípravou nebo 
prováděním stavby, platí zvláštní předpisy,  

kraj (dle § 23b zák., odst.1) může vydat v dohodě s Ministerstvem kultury nařízením 
kraje plán území s archeologickými nálezy v kraji nebo ve vymezené části kraje, ve 
kterém s
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Dopravní infrastruktura 

SILNIČNÍ DOPRAVA  

Podmínky ochrany silničních staveb upravuje zák. č. 13/1997 Sb., o pozemních 
komunikacích v platném znění. Především § 30, § 32, § 33, § 36.   

¾ K ochraně dálnice, silnice a místní komunikace I. nebo II. třídy a provozu na nich mimo 
souvisle zastavěné území obcí slouží ochranná pásma. Silniční ochranné pásmo pro 
nově budovanou nebo rekonstruovanou dálnici, silnici a místní komunikaci I. nebo II. 
třídy vzniká na základě umístění stavby.  

¾ Silničním ochranným pásmem se pro účely tohoto zákona rozumí prostor ohraničený 
svislými plochami vedenými do výšky 50 m a ve vzdálenosti: 

⇒ 100 m od osy přilehlého jízdního pásu dálnice, rychlostní silnice nebo rychlostní 
místní komunikace anebo od osy větve jejich křižovatek; pokud by takto určené 
pásmo nezahrnovalo celou plochu odpočívky, tvoří hranici pásma hranice silničního 
pozemku, 

⇒ 50 m od osy vozovky nebo přilehlého jízdního pásu ostatních silnic I. třídy a 
ostatních místních komunikací I. třídy, 

⇒ 15 m od osy vozovky nebo od osy přilehlého jízdního pásu silnice II. třídy a III. třídy 
a místní komunikace II. třídy.  

¾ Souvisle zastavěným územím obce (dále jen „území“) je pro účely určení silničního 
ochranného pásma podle tohoto zákona území, které splňuje tyto podmínky: 

⇒ na území je postaveno pět a více budov odlišných vlastníků, kterým bylo přiděleno 
popisné nebo evidenční číslo a které jsou evidovány v katastru nemovitostí,  

⇒ mezi jednotlivými budovami, jejichž půdorys se pro tyto účely zvětší po celém 
obvodu o 5 m, nebude spojnice delší než 75 m. Spojnice tvoří rohy zvětšeného 
půdorysu jednotlivých budov (u oblouků se použijí tečny). Spojnice mezi 
zvětšenými půdorysy budov, spolu se stranami upravených půdorysů budov, tvoří 
území.          

¾ Ochranné pásmo může být zřízeno s ohledem na stanovené podmínky pouze po jedné 
straně dálnice, silnice nebo místní komunikace I. a II. třídy.   

¾ Hranice silničního ochranného pásma definovaná v §30 odst.2 písm.a) je pro případ 
povolování zřizování a provozování reklamních poutačů, propagačních a jiných zařízení, 
světelných zdrojů, barevných ploch a jiných obdobných zařízení, které by byly viditelné 
uživateli dotčené pozemní komunikace, posunuta ze 100 metrů na 250 metrů (§ 30 
zák.).  

¾ V silničním ochranném pásu lze jen na základě povolení vydaného silničním správním 
úřadem a za podmínek v povoleních uvedených:  

⇒ provádět stavby, které podle zvláštních předpisů vyžadují povolení nebo ohlášení 
stavebnímu úřadu, 

⇒ provádět terénní úpravy, jimiž by se úroveň terénu snížila nebo zvýšila ve vztahu k 
niveletě vozovky. 
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⇒ Ustanoveními tohoto odstavce nejsou dotčeny předpisy o územním plánování a o 
stavebním řádu.  

¾ Povolení podle předchozího odstavce se nevyžaduje pro stavby čekáren linkové osobní 
dopravy, zařízení tramvajových a trolejbusových drah, telekomunikačních a 
energetických vedení a pro stavby související s úpravou odtokových poměrů (§ 32 zák.).  

¾ V silničním ochranném pásmu na vnitřní straně oblouku silnice a místní komunikace I. 
nebo II.třídy o poloměru 500 m a menším a v rozhledových trojúhelnících prostorů 
úrovňových křižovatek těchto pozemních komunikací se nesmí zřizovat a provozovat 
jakékoliv objekty, vysazovat stromy nebo vysoké keře a pěstovat takové kultury, které by 
svým vzrůstem a s přihlédnutím k úrovni terénu rušily rozhled potřebný pro bezpečnost 
silničního provozu; to neplatí pro lesní porosty s keřovým parkem zajišťující stabilitu 
okraje lesa. Strany rozhledových trojúhelníků se stanovují 100 m u silnice označené 
dopravní značkou podle zvláštního předpisu jako silnice hlavní a 55 m u silnice 
označené dopravní značkou podle zvláštního předpisu jako silnice vedlejší (§ 33 zák.).  

¾ Energetická, telekomunikační, vodovodní, kanalizační a jiná vedení, zařízení pro rozvod 
tepla a topných plynů (dále jen „vedení“), s výjimkou tramvajových a trolejbusových 
drah, pokud nejsou zřizována pro potřeby dálnice, silnice nebo místní komunikace, 
nesmějí být podélně umisťována v jejich tělese a na pomocných silničních pozemcích, 
pokud v dalších ustanoveních není stanoveno jinak (§ 36 zák., odst.2)..  

¾ Není-li možno umístit bez neúměrných nákladů vedení mimo silniční pozemek, lze 
povolit jako zvláštní užívání dálnice, silnice nebo místní komunikace podélné umístění 
tohoto vedení do silničního pomocného pozemku, do středního dělícího pásu nebo na 
mosty a mostní objety dotčené pozemní komunikace. Pokud zvláštní předpis nestanoví 
jinak, uzavře vlastník dotčené pozemní komunikace na základě vydaného povolení ke 
zvláštnímu užívání s vlastníkem vedení smlouvu o zřízení věcného břemene k pozemní 
komunikaci za jednorázovou úhradu. Nedojde-li k dohodě, rozhodne o zřízení věcného 
břemene a výši úhrady soud (§ 36 zák., odst.3).  

 

ŽELEZNIČNÍ DOPRAVA 

Ochranu drážních staveb upravuje zák. č. 266/1994 Sb. v platném znění dle § 8 a § 9 zák.:  

¾ Ochranné pásmo dráhy tvoří prostor po obou stranách dráhy jehož hranice jsou 
vymezeny svislou plochou vedení, 

⇒ u dráhy celostátní a u dráhy regionální 60 m od osy krajní koleje, nejméně však ve 
vzdálenosti 30 m od hranic obvodu dráhy, 

⇒ u dráhy celostátní, vybudované pro rychlost větší než 160 km/hod, 100 m od osy 
krajní koleje, nejméně však 30 m od hranic obvodu dráhy, 

⇒ u vlečky 30 m od osy krajní koleje, 

⇒ u speciální dráhy 30 m od hranic obvodu dráhy, u tunelů speciální dráhy 35 m od 
osy krajní koleje,   

⇒ u dráhy lanové 10 m od nosného lana, dopravního lana nebo osy krajní koleje,  

 16



Předběžná studie proveditelnosti HÚ v zájmovém území Boletce – příloha 5 

⇒ u dráhy tramvajové a u dráhy trolejbusové 30 m od osy krajní koleje nebo krajního 
trolejového drátu.   

¾ Pro dráhu vedenou po pozemních komunikací a vlečku v uzavřeném prostoru 
provozovny nebo v obvodu přístavu se ochranné pásmo nezřizuje.  

¾ V ochranném pásmu dráhy lze zřizovat a provozovat stavby, provádět hornickou činnost  
a  činnost  prováděnou  hornickým  způsobem,  provozovat  střelnici,  skladovat 
výbušniny,  nebezpečné  odpady a zřizovat světelné  zdroje  a  barevné plochy 
zaměnitelné  s návěstními znaky jen se souhlasem drážního správního úřadu a za 
podmínek jím stanovených. (§ 9 zák., odst.1). 

 

LETECKÁ DOPRAVA  

Ochranu zařízení letecké dopravy upravuje zák. č. 49/1997 Sb., o civilním letectví v platném 
znění dle § 37 zák.. 

¾ Kolem leteckých staveb se zřizují ochranná pásma. Ochranné pásmo zřídí Úřad 
opatřením obecné povahy podle správního  řádu po projednání s úřadem územního 
plánování. Opatřením obecné povahy podle věty druhé Úřad stanoví parametry 
ochranného pásma a jednotlivá opatření k ochraně leteckých staveb. 

¾ Ochranná pásma leteckých staveb se dělí na ochranná pásma: 

⇒ letišť, 

⇒ leteckých pozemních zařízení.  

¾ Ochranná pásma letišť se dělí na ochranná pásma: 

⇒ se zákazem staveb, 

⇒ s výškovým omezením staveb, 

⇒ k ochraně před nebezpečnými a klamavými světly, 

⇒ se zákazem laserových zařízení, 

⇒ s omezením staveb vzdušných vedení vysokého napětí a velmi vysokého napětí, 

⇒ hluková, 

⇒ ornitologická. 

¾ Ochranná pásma leteckých zabezpečovacích zařízeních se dělí na ochranná pásma: 

⇒ radionavigačních zařízení, 

⇒ světelných zařízení, 

⇒ pozemních leteckých staveb.    
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Technická infrastruktura a spoje 

ELEKTRICKÁ VEDENÍ A ZAŘÍZENÍ 

Podmínky ochrany sítí a zařízení pro přenos a distribuci elektrické energie upravuje zákon č. 
458/2000 Sb., o podmínkách podnikání a o výkonu státní správy v energetických odvětvích1 
v platném znění, konkrétně jeho § 46: 

¾ Ochranným pásmem zařízení elektrizační soustavy je prostor v bezprostřední blízkosti 
tohoto zařízení určený k zajištění jeho spolehlivého provozu a k ochraně života, zdraví a 
majetku osob. Ochranné pásmo vzniká dnem nabytí právní moci územního rozhodnutí o 
umístění stavby nebo územního souhlasu s umístěním stavby, pokud není podle 
stavebního zákona vyžadován ani jeden z těchto dokladů, potom dnem uvedení zařízení 
elektrizační soustavy do provozu.  

¾ Ochrannými pásmy jsou chráněna nadzemní vedení, podzemní vedení, elektrické 
stanice, výrobny elektřiny a vedení měřicí, ochranné, řídicí, zabezpečovací, informační a 
telekomunikační techniky. 

¾ Ochranné pásmo nadzemního vedení je souvislý prostor vymezený svislými rovinami 
vedenými po obou stranách vedení ve vodorovné vzdálenosti měřené kolmo na vedení, 
která činí od krajního vodiče vedení na obě jeho strany: 

⇒ u napětí nad 1 kV a do 35 kV včetně 

∗ pro vodiče bez izolace 7 m, 
∗ pro vodiče s izolací základní 2 m, 
∗ pro závěsná kabelová vedení 1 m, 

⇒ u napětí nad 35 kV do 110 kV včetně  

∗ pro vodiče bez izolace 12m 
∗ pro vodiče s izolací základní 5 m  

⇒ u napětí nad 110 kV do 220 kV včetně 15 m 

⇒ u napětí nad 220 kV do 400 kV včetně 20 m, 

⇒ u napětí nad 400 kV 30 m, 

⇒ u závěsného kabelového vedení 110 kV 2 m, 

⇒ u zařízení vlastní telekomunikační sítě držitele licence 1 m. 

¾ V lesních průsecích udržuje provozovatel přenosové soustavy nebo provozovatel 
příslušné distribuční soustavy na vlastní náklad volný pruh pozemků o šířce 4 m po 
jedné straně základů podpěrných bodů nadzemního vedení podle odstavce 3 písm. a) 
bodu 1 a písm. b), c), d) a e), pokud je takový volný pruh třeba; vlastníci či uživatelé 
dotčených nemovitostí jsou povinni jim tuto činnost umožnit. 

¾ Ochranné pásmo podzemního vedení elektrizační soustavy do napětí 110 kV včetně a 
vedení řídicí a zabezpečovací techniky činí 1 m po obou stranách krajního kabelu, u 
podzemního vedení o napětí nad 110 kV činí 3 m po obou stranách krajního kabelu. 

                                                 
1
 Tzv. energetický zákon 
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¾ Ochranné pásmo elektrické stanice je vymezeno svislými rovinami vedenými 
ve vodorovné vzdálenosti: 

⇒ u venkovních elektrických stanic a dále stanic s napětím větším než 52 kV 
v budovách 20 m od oplocení nebo od vnějšího líce obvodového zdiva, 

⇒ u stožárových elektrických stanic a věžových stanic s venkovním přívodem s 
převodem napětí z úrovně nad 1 kV a menší než 52 kV na úroveň nízkého napětí 7 
m od vnější hrany půdorysu stanice ve všech směrech, 

⇒ u kompaktních a zděných elektrických stanic s převodem napětí z úrovně nad 1 kV 
a menší než 52 kV na úroveň nízkého napětí 2 m od vnějšího pláště stanice ve 
všech směrech, 

⇒ u vestavěných elektrických stanic 1 m od obestavění. 

¾ Ochranné pásmo výrobny elektřiny je vymezeno svislými rovinami vedenými ve 
vodorovné vzdálenosti 20 m kolmo na oplocení nebo od vnějšího líce obvodového 
pláště výrobny elektřiny. 

¾ V ochranném pásmu nadzemního a podzemního vedení, výrobny elektřiny a elektrické 
stanice je zakázáno: 

⇒ zřizovat bez souhlasu vlastníka těchto zařízení stavby či umisťovat konstrukce a 
jiná podobná zařízení, jakož i uskladňovat hořlavé a výbušné látky, 

⇒ provádět bez souhlasu jeho vlastníka zemní práce, 

⇒ provádět činnosti, které by mohly ohrozit spolehlivost a bezpečnost provozu těchto 
zařízení nebo ohrozit život, zdraví či majetek osob, 

⇒ provádět činnosti, které by znemožňovaly nebo podstatně znesnadňovaly přístup 
k těmto zařízením. 

¾ V ochranném pásmu nadzemního vedení je zakázáno vysazovat chmelnice a nechávat 
růst porosty nad výšku 3 m. 

¾ V ochranném pásmu podzemního vedení je zakázáno vysazovat trvalé porosty 
a přejíždět vedení mechanizmy o celkové hmotnosti nad 6 t. 

¾ Pokud to technické a bezpečnostní podmínky umožňují a nedojde k ohrožení života, 
zdraví, bezpečnosti nebo majetku osob, vlastník příslušné části elektrizační soustavy  

⇒ stanový písemně podmínky pro realizaci veřejně prospěšné stavby, pokud 
stavebník prokáže nezbytnost jejího umístění v ochranném pásmu, 

⇒ udělí písemný souhlas se stavbou neuvedenou v písmenu a) nebo s činností 
v ochranném pásmu, který musí obsahovat podmínky, za kterých byl udělen.   

¾ V ochranném pásmu i mimo ně musí být prováděny činnosti tak, aby nedošlo 
k poškození energetických zařízení.  

¾ Fyzické či právnické osoby zřizující zařízení napájená stejnosměrným proudem 
v bezprostřední blízkosti ochranného pásma s možností vzniku bludných proudů 
poškozujících podzemní vedení jsou povinny tyto skutečnosti oznámit provozovateli 
přenosové soustavy nebo příslušnému provozovateli distribuční soustavy a provést 
opatření k jejich omezení. 
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¾ Vzdálenost mezi nejbližším vodičem nadzemního vedení o napětí vyšším než 52 kV a 
koncem listu rotoru větrné elektrárny v nejbližší vzdálenosti od vedení musí být 
v případě, že 

⇒ na vedení není realizováno opatření proti kmitání vodičů nejméně trojnásobkem  
průměru rotoru.  

⇒ na vedení je realizováno opatření proti kmitání vodičů nejméně rovnající se 
průměru rotoru nebo výšce větrné elektrárny.  

¾ Vzdálenost mezi oplocením elektrické stanice o napětí vyšším než 52 kV a koncem listu 
rotoru větrné elektrárny v nejbližší vzdálenosti od vedení za bezvětří musí být minimálně 
rovna výšce větrné elektrárny.    

 

PLYNOVODY A PLYNÁRENSKÁ ZAŘÍZENÍ  

Podmínky ochrany plynovodů a plynárenských zařízení upravují § 68 a §69 výše citovaného 
zákon č. 458/2000 v platném znění Sb., které upravují problematiku tzv. „ochranných“, resp. 
bezpečnostních pásem: 

¾ Plynárenská zařízení jsou chráněna ochrannými pásmy k zajištění jejich bezpečného 
a spolehlivého provozu. Ochranné pásmo vzniká dnem nabytí právní moci územního 
rozhodnutí o umístění stavby nebo územního souhlasu o umístění stavby, pokud není 
podle stavebního zákona vyžadován ani jeden z těchto dokladů, potom dnem uvedení 
plynárenského zařízení do provozu.     

¾ Ochranným pásmem se pro účely tohoto zákona rozumí souvislý prostor v 
bezprostřední blízkosti plynárenského zařízení, který činní 

⇒ u nízkotlakých a středotlakých plynovodů a plynovodních přípojek, jimiž se rozvádí 
plyn v zastavěném území obce, 1 m na obě strany od půdorysu, 

⇒ u ostatních plynovodů a plynovodních přípojek 4 m na obě strany od půdorysu, 

⇒ u technologických objektů 4 m na všechny strany od půdorysu. 

¾ V ochranném pásmu je zakázáno provádět činnosti, které by mohly ohrozit plynárenská 
zařízení, jejich spolehlivost a bezpečnost provozu. Při provádění veškerých činností 
v ochranném pásmu i mimo ně nesmí dojít k poškození plynárenského zařízen.   

¾ Pokud to technické a bezpečnostní podmínky umožňují a nedojde-li k ohrožení života, 
zdraví, bezpečnosti nebo majetku osob, fyzická či právnická osoba provozující 
příslušnou plynárenskou soustavu nebo přímý plynovod, těžební plynovod či plynovodní 
přípojku 

⇒ stanový písemné pro realizaci veřejně prospěšné stavby, pokud stavebník prokáže 
nezbytnost jejího umístění v ochranném pásmu, 

⇒ udělí písemný souhlas se stavební činností, umisťování staveb, neuvedených 
v písmenu a), zemními pracemi, zřizováním skládek a uskladňováním materiálu 
v ochranném pásmu; souhlas musí obsahovat podmínky, za kterých byl udělen.        

¾ V lesních průsecích udržuje provozovatel přepravní soustavy nebo provozovatel 
příslušné distribuční soustavy na vlastní náklad volný pruh pozemků o šířce 2 m na obě 
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strany od osy plynovodu; vlastníci či uživatelé dotčených nemovitostí jsou povinni jim 
tuto činnost umožnit. 

¾ Vysazování trvalých porostů kořenících do větší hloubky než 20 cm nad povrch 
plynovodu o volném pruhu pozemku o šířce 2 m na obě strany od osy plynovodu nebo 
přípojky lze pouze na základě souhlasu provozovatele přepravní soustavy nebo 
provozovatele distribuční soustavy nebo provozovatele přípojky.   

¾ Bezpečnostní pásma jsou určena k zamezení nebo zmírnění účinků případných havárií 
plynových zařízení a k ochraně života, zdraví, bezpečnosti a majetku osob. Bezpečností 
pásmo vzniká dnem nabytí právní moci územního rozhodnutí o umístění stavby, nebo 
dnem vydání územního souhlasu s umístěním stavby, pokud není podle stavebního 
zákona vyžadován ani jeden z těchto dokladů, potom dnem uvedení plynového zařízení 
do provozu.    

¾ Bezpečnostním pásmem se pro účely tohoto zákona rozumí souvislý prostor vymezený 
svislými rovinami vedenými ve vodorovnou vzdáleností od půdorysu plynového zařízení 
měřeno kolmo na jeho obrys. 

¾ Pokud to technické a bezpečnostní podmínky umožňují a nedojde-li k ohrožení života, 
zdraví, bezpečnosti nebo majetku osob, lze v bezpečnostním pásmu 

⇒ realizovat veřejně prospěšnou stavbu, pokud stavebník prokáže nezbytnost jejího 
umístění v bezpečnostním pásmu, jen na základě podmínek stanovených fyzickou 
nebo právnickou osobou, která odpovídá za provoz příslušného plynového zařízení, 

⇒ umístit stavbu, neuvedenou v písmenu a), pouze po předchozím písemném 
souhlasu fyzické nebo právnické osoby, která odpovídá za provoz příslušného 
plynového zařízení.   

¾ Rozsah bezpečnostních pásem je uveden v příloze tohoto zákona: 

 

Bezpečnostní pásma plynových zařízení 

DRUH ZAŘÍZENÍ VELIKOST 
PÁSMA 

Podzemní zásobníky (od oplocení) mimo samostatně umístěných sond 250 m 

Tlakové zásobníky zkapalněných plynů do vnitřního obsahu nad 5 m3 do 20 m3 20 m 

nad 20 m3 do 100 m3   40 m 

nad 100 m3 do 250 m3   60 m 

nad 250 m3 do 500 m3 100 m 

nad 500 m3 do 1000 m3   150 m 

nad 1000 m3 do 3000 m3   200 m 

nad 3000 m3   300 m 

Plynojemy do 100 m3   30 m 

nad 100 m3   50 m 

Plnírny plynů (od technologie) 100 m 

Zkapalňovací stanice stlačených plynů 100 m 

Odpařovací stanice zkapalněných plynů 100 m 
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DRUH ZAŘÍZENÍ VELIKOST 
PÁSMA 

Kompresorové stanice (od technologie) 200 m 

Regulační stanice vysokotlaké do tlaku 40 barů včetně 10 m 

Regulační stanice s tlakem nad 40 barů 20 m 

Vysokotlaké plynovody a plynovodní přípojky do tlaku 40 barů včetně  

do DN 100 včetně 10 m 

nad DN 100 do DN 300 včetně 20 m 

nad DN 300 do DN 500 včetně 30 m 

nad DN 500 do DN 700 včetně 45 m 

nad DN 700 65 m 

Vysokotlaké plynovody a plynovodní přípojky s tlakem nad 40 barů  

do DN 100 včetně 80 m 

nad DN 100 do DN 500 včetně 120 m 

nad DN 500 160 m 

Sondy podzemního zásobníku plynu od jejich ústí  

s tlakem do 100 barů 80 m 

s tlakem nad 100 barů 150 m 

 

TRANZITNÍ PŘIVADĚČE POHONNÝCH HMOT (PRODUKTOVODY) 

Ochranné pásmo tranzitních přivaděčů je stanoveno vládním nařízením č. 29/1959 Sb. (§ 4 a 
§ 5 ) v souladu s ČSN 650204 „Dálkovody hořlavých kapalin“.  

¾ Ochranným pásmem je prostor v bezprostřední blízkosti potrubí, který bez újmy 
obvyklého zemědělského využití je určen k zabezpečení plynulého provozu potrubí a k 
zajištění bezpečnosti osob a majetku. Vlastníci (uživatelé) nemovitostí v ochranném 
pásmu jsou povinni zdržet se všeho, co by mohlo ohrozit potrubí a plynulost a 
bezpečnost jeho provozu. 

¾ Ochranné pásmo potrubí je vymezeno svislými plochami vedenými ve vodorovné 
vzdálenosti 300 m po obou stranách od osy potrubí.  

¾ V ochranném pásmu je zakázáno zřizovat zvlášť důležité objekty, jakož i vtažné jámy 
průzkumných nebo těžebních podniků a odvaly hlušin. 

¾ Uvnitř ochranného pásma je zakázáno: 

⇒ do vzdálenosti 200 m od osy potrubí zřizovat mosty a vodní díla po směru toku 
vody, jde-li potrubí přes řeku, 

⇒ do vzdálenosti 150 m provádět souvislé zastavění měst a sídlišť a budovat ostatní 
důležité objekty a železniční tratě podél potrubí, 

⇒ do vzdálenosti 100 m budovat jakékoliv objekty a souvislé zastavění vesnic, 

⇒ do vzdálenosti 50 m provádět stavby menšího významu a kanalizační sítě, 

⇒ do vzdálenosti 20 m zřizovat potrubí pro jiné látky než hořlavé kapaliny I. a II. třídy, 
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⇒ do vzdálenosti 3 m provádět činnosti, které by mohly ohrozit potrubí a plynulost a 
bezpečnost jeho provozu, např. výkopy, odklizování zemin, jejich navršování, sondy 
a vysazování stromů. 

¾ Venkovní elektrické vedení vysokého a velmi vysokého napětí je dovoleno zřizovat 
nejméně v takové vzdálenosti od potrubí, aby byla zachována ochranná pásma 
stanovená předpisy platnými pro tato elektrická vedení. 

 

KOMUNIKAČNÍ VEDENÍ 

Ochranná pásma komunikačních zařízení jsou dána §102 a §103 zákona č. 127/2005 Sb., 
o elektronických komunikacích ve znění pozdějších ustanovení.    

¾ Ochranné pásmo podzemního komunikačního vedení vzniká dnem nabytí právní moci 
rozhodnutí vydaného podle zvláštního právního předpisu.  

¾ Ochranné pásmo podzemního komunikačního vedení činí 1,5 m po stranách krajního 
vedení. 

¾ V ochranném pásmu podzemních komunikačních vedení je zakázáno: 

⇒ bez souhlasu jeho vlastníka nebo rozhodnutí stavebního úřadu provádět zemní 
práce nebo terénní úpravy,  

⇒ bez souhlasu jeho vlastníka nebo rozhodnutí stavebního úřadu zřizovat stavby či 
umísťovat konstrukce nebo jiná podobná zařízení,  

⇒ bez souhlasu vlastníka vysazovat trvalé porosty. 

¾ Ochranné pásmo nadzemních komunikačních vedení vzniká dnem nabytí právní moci 
rozhodnutí vydaného podle zvláštního právního předpisu. Parametry tohoto ochranného 
pásma, rozsah omezení a podmínky stanový na návrh vlastníka tohoto vedení příslušný 
stavební úřad v tomto rozhodnutí. Přitom musí být šetřeno práv vlastníků nemovitostí 
nacházejících se v ochranném pásmu nadzemního komunikačního vedení.    

¾ Ochranné pásmo radiového zařízení a radiového směrového spoje vzniká dnem nabytí 
právní moci rozhodnutí vydaného podle zvláštního právního předpisu. Parametry těchto 
ochranných pásem, rozsah omezení a podmínky ochrany stanoví na vlastníka těchto 
zařízení a spojů příslušný stavební úřad v tomto rozhodnutí. Přitom musí být šetřeno 
práv vlastníků nemovitostí nacházejících se v ochranném pásmu radiového zařízen a 
radiového směrového spoje.    

¾ V řízení o ochranných pásmech nadzemního komunikačního vedení, radiového zařízení 
a radiového směrového spoje je Úřad dotčeným správním úřadem.   

 

VODOHOSPODÁŘSKÉ SÍTĚ  

Ochranná pásma vodovodních řadů a kanalizačních stok jsou zřizována dle ustanovení § 23 
zák. č. 274/2001 Sb. o vodovodech a kanalizacích: 
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¾ K bezprostřední ochraně vodovodních řadů a kanalizačních stok před poškozením se 
vymezují ochranná pásma vodovodních řadů a kanalizačních stok (dále jen ,,ochranná 
pásma"). 

¾ Ochrannými pásmy se rozumí prostor v bezprostřední blízkosti vodovodních řadů 
a kanalizačních stok určený k zajištění jejich provozuschopnosti. Ochranná pásma 
vodních zdrojů podle zvláštního zákona tímto nejsou dotčena. 

¾ Ochranná pásma jsou vymezena vodorovnou vzdáleností od vnějšího líce stěny potrubí 
nebo kanalizační stoky na každou stranu: 

⇒ u vodovodních řadů a kanalizačních stok do průměru 500 mm včetně, 1,5 m, 

⇒ u vodovodních řadů a kanalizačních stok nad průměr 500 mm, 2,5 m. 

⇒ u vodovodních řádů nebo kanalizačních stok o průměru nad 200 mm jejichž dno je 
uloženo v hloubce větší než 2,5 m pod upraveným povrchem se vzdálenosti podle 
písmene a) nebo b) se od líce zvyšují o 1,0 m.   

¾ Výjimku z ochranného pásma uvedeného v odstavci 3 může povolit v odůvodněných 
případech vodoprávní úřad. Při povolování výjimky přihlédne vodoprávní úřad k 
technickým možnostem řešení při současném zabezpečení ochrany vodovodního řadu 
nebo kanalizační stoky a k technicko bezpečnostní ochraně zájmů dotčených osob. 

¾ V ochranném pásmu vodovodního řadu nebo kanalizační stoky lze: 

⇒ provádět zemní práce, stavby, umísťovat konstrukce nebo jiná podobná zařízení či 
provádět činnosti, které omezují přístup k vodovodnímu řadu nebo kanalizační 
stoce nebo které by mohly ohrozit jejich technický stav nebo plynulé provozování, 

⇒ vysazovat trvalé porosty, 

⇒ provádět skládky mimo jakéhokoliv odpadu, 

⇒ provádět terénní úpravy, jen s písemným souhlasem vlastníka vodovodu nebo 
kanalizace, popřípadě provozovatele, pokud tak vyplývá ze smlouvy uzavřené 
podle § 8 odst. 2. 

¾ Nezíská-li osoba, která hodlá provádět činnosti uvedené v odstavci 5, souhlas podle 
odstavce 5, může požádat vodoprávní úřad o povolení k těmto činnostem. Vodoprávní 
úřad může v těchto případech tyto činnosti v ochranném pásmu povolit a současně 
stanovit podmínky pro jejich provedení. 

¾ Při porušení povinnosti stanovené v odstavci 5 nařídí obnovit předešlý stav příslušný 
vodoprávní úřad u činnosti uvedené pod písmenem b) a příslušný úřad podle zvláštních 
podle zvláštních právních předpisů u činností uvedených pod písmeny a), c) a d).     

¾ Vlastník vodovodu nebo kanalizace, popřípadě provozovatel, pokud tak vyplývá ze 
smlouvy uzavřené podle § 8 odst. 2, je povinen na žádost poskytnout informaci žadateli 
o možném střetu jeho záměru s ochranným pásmem vodovodního řadu nebo 
kanalizační stoky a další údaje podle zvláštního zákona. Při zasahování do terénu, 
včetně zásahů do pozemních komunikací nebo jiných staveb v ochranném pásmu, je 
stavebník, v jehož zájmu se tyto zásahy provádějí, povinen na svůj náklad neprodleně 
přizpůsobit nové úrovni povrchu veškerá zařízení a příslušenství vodovodního řadu a 
kanalizační stoky mající vazbu na terén, pozemní komunikaci nebo jinou stavbu. Tyto 
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práce smí provádět pouze s vědomím a se souhlasem vlastníka vodovodu nebo 
kanalizace, popřípadě provozovatele, pokud tak vyplývá ze smlouvy uzavřené podle § 8 
odst. 2. 

 

a v blízkosti teplárenských zařízení jsou vymezována zákonem č. 458/2000 

¾ 

otom dnem uvedení zařízení pro výrobu či rozvod tepelné energie do 

¾ 

od tepelné 

¾ 

tanic a vodorovnou 

¾ 

lánu nebo 

¾ 
 činností musí vlastník dotčené stavby dbát na 

TEPLÁRENSTVÍ 

Ochranná pásm
Sb., dle § 87.  

Ochranným pásmem se rozumí souvislý prostor v bezprostřední blízkosti zařízení pro 
výrobu či rozvod tepelné energie, určený k zajištění jeho spolehlivého provozu a 
ochraně života, zdraví, bezpečnosti a majetku osob. Ochranné pásmo vzniká dnem 
nabytí právní moci územního rozhodnutí o umístění stavby nebo územního souhlasu s 
umístěním stavby, pokud není podle stavebního zákona vyžadován ani jeden z těchto 
dokladů, p
provozu.  

Ochranné pásmo je vymezeno svislými rovinami vedenými po obou stranách zařízení 
na výrobu či rozvod tepelné energie ve vodorovné vzdálenosti měřené kolmo k tomuto 
zařízení a vodorovnou rovinou, vedenou pod zařízením pro výrobu nebo rozv
energie ve svislé vzdálenosti, měřené kolmo k tomuto zařízení a činí 2,5 m.  

U výměníkových stanic určených ke změně parametrů teplonosné látky, které jsou 
umístěny v samostatných budovách, je ochranné pásmo vymezeno svislými rovinami 
vedenými ve vodorovné vzdálenosti 2,5 m kolmo na půdorys těchto s
rovinou, vedenou pod těmito stanicemi ve svislé vzdálenosti 2,5 m.  

V ochranném pásmu zařízení, která slouží pro výrobu či rozvod tepelné energie, i mimo 
ně je zakázáno provádět činnosti, které by mohly ohrozit tato zařízení, jejich spolehlivost 
a bezpečnost provozu. Pro realizaci veřejně prospěšné stavby, pokud se prokáže 
nezbytnost jejího umístění v ochranném pásmu, stanoví provozovatel tohoto zařízení 
podmínky. Ostatní stavební činnosti, umisťování staveb, zemní práce, uskladňování 
materiálu, zřizování skládek a vysazování trvalých porostů v ochranných pásmech je 
možno provádět pouze po předchozím písemném souhlasu provozovatele tohoto 
zařízení. Podmínky pro realizaci veřejně prospěšné stavby nebo souhlas, který musí 
obsahovat podmínky, za kterých byl udělen, se připojují k návrhu regulačního plánu 
nebo návrhu na vydání územního rozhodnutí nebo oznámení záměru v území o vydání 
územního souhlasu; orgán, který je příslušný k vydání regulačního p
územního rozhodnutí nebo územního souhlasu, podmínky nepřezkoumává.  

Prochází-li zařízení pro rozvod tepelné energie budovami, ochranné pásmo se 
nevymezuje. Při provádění stavebních
zajištění bezpečnosti tohoto zařízení.  

Vlastníci nemovitostí jsou povinni umožnit provozovateli zařízení přístup k pravidelné 
kontrole a provádění nezbytných prací na zařízení pro rozvod tepelné energie umístěném v 
jejich nemovitostech. Pokud to technické a bezpečnostní podmínky umožňují a nedojde k 
ohrožení života, zdraví nebo bezpečnosti osob, je provozovatel zařízení před zahájením 
prací povinen vlastníka nebo správce nemovitosti o rozsahu a době trvání prací informovat a 
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po ukončení prací uvést dotčené prostory do původního stavu, a není-li to s ohledem na 
povahu provedených prací možné, do stavu odpovídajícímu předchozímu účelu nebo užívání 
nemovitosti. 
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